SUN-FLEX®INLIT

English, assembly manual (s.2)

Svenska, monteringsanvisning (s.3)
Dansk, samlevejledning (s.4)

Norsk, monteringshandbok (s.5)

Suomi, kokoamisohjeet (s.6)

Francais, manuel de montage (s.7)
Deutsch, montagehandbuch (s.8)
Nederlands, montagehandleiding (s.9)
Polska, Instrukcja montazu (s.10)

Eesti, paigaldusjuhised (s.11)

Lietuva, montavimo instrukcija (s.12)
Latviski, salikSanas rokasgramata (s.13)
Cestina, navod k montazi (s.14)
Slovencina, navod na montaz (s.15)
Hrvatski, upute za montazu (s.16)
Slovenscina, navodila za montazo (s.17)
Srpski, uputstvo za montazu (s.18)
Bosanski, uputstvo za montazu (s.19)
MakeoHCKM, YNaTCTBO 33 MOHTaxKa (s.20)

[slenska, leidbeiningar um samsetningu (s.21)

WWW.sun-flex.com




SUN-FLEX®INLITE

C INSTALLATION )

C HOW TO USE ) C FUNCTIONS )

1.  Connect the lamp to power using the supplied adapter.
Press the On/Off button to turn on the lamp.
3. Pressthe control buttons briefly to adjust the settings.

Adjust the brightness

g

Reading mode (4300K- 5300K)

( SPECIFICATIONS ) Study mode (6000K- 7000K)

. Input: 220-240V AC

. Desk lamp output: 5 W

. CRI>90

. Brightness, 5 settings: 1100L/1000L/900L/750L/600L +/-100L.

. Color temperature: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K, 6000-

Relax mode (2500K- 3300K)

Sleep mode (2500K- 3000K)

7000K.
. USB port for charging digital devices such as smartphones . .
«  Timer function - the lamp turns off automatically after 1 hour Timer 60 min
. LED longevity: 50 000 hrs On/ Off

. Art.no.: 105100 (white), 105105 (black)

EU Declaration of Conformity

1. Product model: 105100, 105105

2. Name and address of the er or his i p!
SUN-FLEX AB
Logistikvdgen 6
438 70 Landvetter, Sweden

740

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

4. Object of the declaration:
Equipment: SUN-FLEX INLITE
Brand name: SUN-FLEX
Model/type: 105100, 105105

5. The object of the i il aboveisin ity with the relevant Union
harmonization legislation:
Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU
Electromagnetic Compatibility Directive (EMC) 2014/30/EU
Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU

o

. References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical
specifications in relation to which conformity is declared:

C SAFETY I N STR U CTI O N S ) LVD: EN 60335-2-2012

EN 60335-2-7:2010

. Use only the supplied power adapter and cable. EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
. This product is intended for indoor use only. EN 55014-2: TSR 01 + A2:2008
. Keep the product away from water, liquids and high humidity. RoHS:  EN50581:2012

. Do not place the product near flammable materials. . Signed for and on behalf of:

. Turn off and unplug the product before cleaning. Landvetter 2025-08-01

. Clean the product with a soft, dry cloth. Do not use chemical

N

cleaners. _+

. Do not operate the product if the cable or adapter is damaged. '%i“j%s ‘“'Fﬂﬂ"
. Operate the product within a temperature range of 0-45 °C. Joakjm Perssoj

. Keep the product out of reach of children.




SUN-FLEX®INLITE

C INSTALLATION )

C ANVANDNING ) C FUNKTIONER )

1. Anslut lampan till stromkallan med den medféljande adaptern.
Tryck pa Pa/Av-knappen for att sla pa lampan.
3. Tryck kort pa kontrollknapparna for att justera instéllningarna.

Justera ljusstyrkan

g

Laslage (4300K-5300K)

( SPECIFIKATIONER ) Arbetslége (6000K-7000K)

. Input: 220-240V AC

. Skrivbordslampans effekt: 5W

. CRI>90

. Ljusstyrka, 5 nivaer: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L
. Fargtemperatur: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,

Avslappningsldge (2500K-3300K)

Somnlége (2500K-3000K)

6000-7000K
. USB-port for laddning av digitala enheter sasom smartphones . .
«  Timerfunktion - lampan stangs automatiskt av efter 1 timma Timer 60 min
. LED-livslédngd: 50 000 timmar Pa /Av

. Art.nr: 105100 (vit), 105105 (svart)

EU-forsdkran om overensstimmelse
1. Produktmodell: 105100, 105105
2. Namn och adress till tillverkaren eller dennes auktoriserade representant:
SUN-FLEX AB
S Logistikvigen 6
‘\V‘ 438 70 Landvetter, Sverige
3. Denna forsakran om dverensstaimmelse utfardas under tillverkarens enda ansvar.
4. Féremal for forsakran:
Utrustning: SUN-FLEX INLITE
Varumérke: SUN-FLEX
Modell/typ: 105100, 105105
5. Det objekt som beskrivs ovan & 4l med relevant uni iftning om
harmon-isering:
Lagspanningsdirektivet (LVD) 2014/35/EU
Di i om i ibilitet (EMC) 2014/30/EU
Direktivet om begrénsning av farliga amnen (RoHS) 2011/65/EU
6. Hanvisni till har i eller andra tekniska specifikationer
som Gverensstammelsen har forklarats mot:
C SAKERHETSINSTRUKTIONER )
EN 60335-2-7:2010
. Anvand endast den medfdljande ndtadaptern och kabeln. EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
o . EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

. Denna produkt dr endast avsedd for inomhusbruk.

. Hall produkten borta fran vatten, vatskor och hog luftfuktighet. RoHs: EN'50581:2012

. Placera inte produkten néra brandfarliga material. 7. Undertecknat for och pa uppdrag av:

«  Stingav och koppla ur produkten fére rengéring. Landvetter 2025-08-01

. Rengor produkten med en mjuk, torr trasa. Anvand inte kemiska Tillverkare SUN-FLEX AB

rengéringsmedel. i
oy s LT

. Anvand inte produkten om kabeln eller adaptern ar skadad. roakimPomenn |

. Anvand produkten inom ett temperaturintervall pa 0-45 °C. . /

. Forvara produkten utom rackhall for barn. ’




SUN-FLEX®INLITE

C INSTALLATION )

C ANVENDELSE ) C FUNKTIONER )

1. Tilslut lampen til strem med den medfelgende adapter.
Tryk pa teend/sluk-knappen for at teende lampen.
3. Tryk kort pa kontrolknapperne for at justere indstillingerne.

Justerbar lysstyrke

g

Leesetilstand (4300K-5300K)

( SPEC'FIKATIONER ) Arbejdstilstand (6000K—7000K)

. Input: 220-240V AC

. Effekt skrivebordslampe: 5 W

. CRI>90

. Lysstyrke, 5 niveauer: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L
. Farvetemperatur: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,

Afslapningstilstand (2500K-3300K)

Sevntilstand (2500K-3000K)

6000-7000K
. USB-port til opladning af digitale enheder sésom smartphones . .
«  Timerfunktion - lampen slukker automatisk efter 1 time Timer 60 min
. LED-levetid: 50 000 timer Teend / Sluk

. Art.nr.: 105100 (hvid), 105105 (sort)

EU-overensstemmelseserklzering
1. Produktmodel: 105100, 105105
) 2. Navn og adresse pa eller dennes d
s SUN-FLEX AB
Logistikvagen 6
438 70 Landvetter, Sverige
3.Denne ing under pi
4. Genstand for erklaeringen:
Udstyr: SUN-FLEX INLITE
Varemaerke: SUN-FLEX
Model/type: 105100, 105105
5. Det ovenfor besk produkteri Ise med den EU-
harmoniser-ingslovgivning:
Lavspaendingsdirektivet (LVD) 2014/35/EU
Di ivetom isk ibilitet (EMC) 2014/30/EU
Direktivet om begraensning af farlige stoffer (RoHS) 2011/65/EU
6.t isnil til de h i d darder eller andre tekniske specifikationer,
C S | K K E R H E DS I N ST R U KT | O N E R ) som overensstemmelsen er erklaeret i henhold til:
LVD: EN 60335-2-2012
. Brug kun den medfalgende stremadapter og kabel. EN 60335-2:7:2010
. Produktet er kun beregnet til indenders brug. EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
. Udseet ikke produktet for vand, vaesker eller hgj luftfugtighed. EN'55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
. Placér ikke produktet i naerheden af brandfarlige materialer. RoHs: EN 50581:2012
. Sluk for produktet og treek stikket ud for rengering. 7. Underskrevet for og pé vegne af:
. Rengor produktet med en blad, tor klud. Brug ikke kemiske Landvetter 2025-08-01
. . /
renggringsmidler. Produgent SUN-FLEX AB
. Brug ikke produktet, hvis kablet eller adapteren er beskadiget. ¢%'FA,
. Brug produktet inden for temperaturintervallet 0-45 °C. Joakil Persson/
. Opbevar produktet utilgaengeligt for barn. /




SUN-FLEX®INLITE

C INSTALLASJON )

C BRUK ) C FUNKSJONER )

1.  Koble lampen til stramkilden med den medfglgende adapteren.
Trykk pa Pa/Av-knappen for a sla pa lampen.
3. Trykk kort pa kontrollknappene for & justere innstillingene.

Justerbar lysstyrke

g

Lesemodus (4300K-5300K)

( SPES'F'KASJONER ) Arbeidsmodus (6000K—7000K)

. Input: 220-240V AC

. Effekt skrivebordslampe: 5 W

. CRI>90

. Lysstyrke, 5 nivaer: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L
. Fargetemperatur: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,

Avslapningsmodus (2500K-3300K)

Sevnemodus (2500K-3000K)

6000-7000K
. USB-port for lading av digitale enheter som smarttelefoner . .
«  Timerfunksjon - lampen slar seg automatisk av etter 1 time Timer 60 min
. LED-levetid: 50 000 timer Pa /Av

. Art.nr: 105100 (hvit), 105105 (svart)

EU-samsvarserklzering

1. Produktmodell: 105100, 105105

2. Navn og adresse til produsenten eller dennes autoriserte representant:
SUN-FLEX AB

Logistikvagen 6

438 70 Landvetter, Sverige

740

3.Denne i utstedes under pi

4, Gjenstand for erklaeringen:
Utstyr: SUN-FLEX INLITE
Varemerke: SUN-FLEX
Modell/type: 105100, 105105

5. Produktet beskrevet ovenfor er i samsvar med relevant EU-harmoniseringslovgivning:
Lavspenningsdirektivet (LVD) 2014/35/EU
Direkti :

om (EMC) 2014/30/EU
Direktivet om begrensning av farlige stoffer (RoHS) 2011/65/EU

6.t isnil til i eller andre tekniske spesifikasjoner som
) samsvarserklaeringen er basert pa:

C SIKKERHETSINSTRUKSJONER

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

. Bruk kun den medfglgende stramadapteren og kabelen.

. EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
. Produktet er kun beregnet for innenders bruk. EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
. Ikke utsett produktet for vann, veesker eller hgy luftfuktighet.
. Ikke plasser produktet i naerheten av brennbare materialer. ) ]
«  Sl&avog koble fra produktet for rengjoring. 7 Signert for 0g pa vegneav:
. Rengjor produktet med en myk, terr klut. Ikke bruk kjemiske

rengjgringsmidler.

RoHS: EN 50581:2012

Produsent SUN-FLEX AB

. Ikke bruk produktet dersom kabelen eller adapteren er skadet. ‘L%:/']L»A,
. Bruk produktet innenfor temperaturintervallet 0-45 °C. Joakil Persson/

. Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.




SUN-FLEX®INLITE

ASENNUS

KAYTTO )

g

Liita lamppu virtalahteeseen mukana toimitetulla adapterilla.
Paina virtapainiketta kytkedksesi lampun paalle.
Paina saatopainikkeita lyhyesti muuttaaksesi asetuksia.

TEKNISET TIEDOT )

Tulojénnite: 220-240V AC

Teho poytalamppu: 5 W

CRI>90

Kirkkaus, 5 tasoa: 1100L / 1000L /900L / 750L / 600L +100L
Varilampatila: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K, 6000-7000K
USB-portti digitaalisten laitteiden lataamiseen

Ajastintoiminto - lamppu sammuu automaattisesti 1 tunnin
kuluttua

LED-kayttsika: 50 000 h

Tuotenro: 105100 (valkoinen), 105105 (musta)

740

TURVAOHJEET )

Kayta vain mukana toimitettua virtalahdettd ja kaapelia.

Tuote on tarkoitettu vain sisakadyttoon.

Al altista tuotetta vedelle, nesteille tai korkealle kosteudelle.
Al3 sijoita tuotetta lahelle syttyvid materiaaleja.

Sammuta laite ja irrota se verkkovirrasta ennen puhdistusta.
Puhdista tuote pehmeilla, kuivalla liinalla. Ald kayta kemiallisia
puhdistusaineita.

Ala kdyta tuotetta, jos kaapeli tai adapteri on vaurioitunut.
Kayta tuotetta lampdtila-alueella 0-45 °C.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

TOIMINNOT

Saddettava kirkkaus

Lukutila (4300K- 5300K)

Tybtila (6000K- 7000K)

Rentoutustila (2500K- 3300K)

Unitila (2500K- 3000K)

Ajastin 60 min

Paélle / Pois

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Tuotemalli: 105100, 105105

2. i tai tdimén jan nimi ja osoite:
SUN-FLEX AB

Logistikvdgen 6

43870 Landvetter, Ruotsi

3.Tama

4. limoituksen kohde:

Laite: SUN-FLEX INLITE
Tavaramerkki: SUN-FLEX
Malli/tyyppi: 105100, 105105

5. Edelld kuvattu tuote on EU:n asi
Pienjénnitedirektiivi (LVD) 2014/35/EU

koskeva direktiivi (EMC) 2014/30/EU
iden kéyton rajoi ista koskeva dit iivi (RoHS) 2011/65/EU
6. Vii ihil i ihii ihin tai muihin teknisiin
itelmi-in, joiden 1l ; . on ilmoi
LVD: EN 60335-2-2012

EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Allekirjoitettu valmistajan puolesta ja nimissa:
Landvetter 2025-08-01

Valpistaja SUN-7F[{EXAB
s
oy -
Joakil Persson/




SUN-FLEX®INLITE

C INSTALLATION )

C UTILISATION ) C FONCTIONS )

1. Connectez la lampe a l'alimentation avec U'adaptateur fourni.

Appuyez sur le bouton Marche/Arrét pour allumer la lampe.

3. Appuyez brievement sur les boutons de commande pour ajuster
les réglages.

Luminosité réglable

g

Mode lecture (4300K-5300K)

( SPECIFICATIONS ) Mode travail (6000K-7000K)
. Entrée : 220-240V AC )

. Puissance lampe de bureau : 5W Mode détente (2500K-3300K)
. CRI>90

. Luminosité, 5 niveaux : 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L

. Température de couleur : 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K, Mode sommeil (2500K-3000K)

6000-7000K
. Port USB pour charger des appareils numériques . . .
. Fonction minuterie - arrét automatique aprés 1 heure Minuterie 60 min

. Durée de vie LED : 50 000 h
. Art.nr: 105100 (blanc), 105105 (noir)

Marche / Arrét

Déclaration UE de conformité
1. Modéle de produit : 105100, 105105
2. Nom et adresse du fabricant ou de son représentant autorisé :
S SUN-FLEX AB
‘\V‘ Logistikvigen 6
438 70 Landvetter, Suéde
3.Lapré décl. ion de ité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
4. Objet de la déclaration :
Equipement : SUN-FLEX INLITE
Marque : SUN-FLEX
Modéle/type : 105100, 105105
5.L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la Iégislation d’harmonisation de
I"'Union applicable :
Directive basse tension (LVD) 2014/35/UE
Directive sur la compatibilité électromagnétique (CEM) 2014/30/UE
Directive sur la limitation de I'utilisation de certaines substances dangereuses (RoHS)
2011/65/UE
Z Z 6. Références aux normes harmonisées pertinentes utilisées ou aux autres spécifications
C CONSIGNES DE SECURITE ) iques par igEE Ta conformité est déclarés
LVD: EN 60335-2-2012
. Utilisez uniquement 'adaptateur secteur et le cable fournis. EN 60335-2:7:2010
. Ce produit est destiné uniquement a un usage en intérieur. CEM: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
. N’exposez pas le produit a 'eau, aux liquides ou a une forte EN'55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
humidité. RoHS : EN 50581:2012
. Ne placez pas'le produit a proximite de matériaux inflammables. 7. Signé pour et au nom de
. Eteignez et débranchez le produit avant le nettoyage. Landvetter, le 01/08/2025
. Nettoyez le produit avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de Fabyicant SUN-FLEX AB
produits chimiques. /:LJL]L'_
. N’utilisez pas le produit si le cable ou l'adaptateur est endom- )
magé JoakirL Persson/
. Utilisez le produit dans une plage de température de 0 a 45 °C.
. Conservez le produit hors de portée des enfants.




SUN-FLEX®INLITE

INSTALLATION

ANWENDUNG )

Schliefen Sie die Lampe mit dem mitgelieferten Adapter an
die Stromquelle an.

Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste, um die Lampe einzuschalten.
Driicken Sie die Bedientasten kurz, um die Einstellungen
anzupassen.

TECHNISCHE DATEN )

Eingang: 220-240V AC

Leistung Schreibtischlampe: 5 W

CRI>90

Helligkeit, 5 Stufen: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L
Farbtemperatur: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,
6000-7000K

USB-Anschluss zum Laden digitaler Gerate wie Smartphones
Timerfunktion - die Lampe schaltet sich nach 1 Stunde automa-
tisch aus

LED-Lebensdauer: 50 000 Stunden

Art.-Nr.: 105100 (weil}), 105105 (schwarz)

740

SICHERHEITSHINWEISE )

Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil und Kabel.

Das Produkt ist nur fiir den Innenbereich geeignet.

Setzen Sie das Produkt weder Wasser, Fliissigkeiten noch hoher
Luftfeuchtigkeit aus.

Platzieren Sie das Produkt nicht in der Ndhe von brennbaren Mate-
rialien.

Schalten Sie das Produkt vor der Reinigung aus und ziehen Sie den
Netzstecker.

Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, trockenen Tuch.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Kabel oder Adapter bescha-
digt sind.

Betreiben Sie das Produkt in einem Temperaturbereich von 0-45 °C.
Bewahren Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

FUNKTIONEN

Einstellbare Helligkeit

Lesemodus (4300K-5300K)

Arbeitsmodus (6000K-7000K)

Schlafmodus (2500K-3000K)

Timer 60 min
Ein / Aus

EU-Konformitatserklarung

1. Produktmodell: 105100, 105105

2. Name und Anschrift des oder seines Vertreters:
SUN-FLEX AB

Logistikvdgen 6

438 70 Landvetter, Schweden

3. Diese Konformitéatserkldrung wird unter der alleini g des
ausgestellt.

4. Gegenstand der Erkldrung:
Ausriistung: SUN-FLEX INLITE
Markenname: SUN-FLEX
Modell/Typ: 105100, 105105

5.Der oben i der ai entspricht der einschldgigen Harmonis-
ierung ift der a Union:
Niederspannungsrichtlinie (LVD) 2014/35/EU

ichtlinie liber die i Vertragli it (EMV) 2014/30/EU

ichtlinie zui a der besti ahrli Stoffe (RoHS)
2011/65/EU
6. Verweise auf die har isi Normen oder hnischen Spezi-

fikationen, in Bezug auf welche die Konformitat erklért wird:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMV: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Unterzeichnet fiir und im Namen von:
Landvetter, 01.08.2025

Heﬁdl{er SUN-FLEX AB
i
£z -

Joam Perssol /
14

Entspannungsmodus (2500K-3300K)




SUN-FLEX®INLITE

C INSTALLATIE )

C GEBRUIK ) C FUNCTIES )

1. Sluitde lamp aan op de stroombron met de meegeleverde
adapter.

2. Druk op de aan/uit-knop om de lamp in te schakelen.

3. Druk kort op de bedieningsknoppen om de instellingen aan te
passen.

Instelbare helderheid

Leesmodus (4300K-5300K)

( SPECIFICATIES ) Werkmodus (6000K-7000K)

. Ingang: 220-240V AC

. Vermogen bureaulamp: 5 W

. CRI>90

. Helderheid, 5 niveaus: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L
. Kleurtemperatuur: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,

Ontspanningsmodus (2500K-3300K)

Slaapmodus (2500K-3000K)

6000-7000K
. USB-poort voor het opladen van digitale apparaten zoals smart- . .
h Timer 60 min
phones
. Timerfunctie - de lamp schakelt automatisch uit na 1 uur Aan / Uit

. LED-levensduur: 50 000 uur
. Art.nr.: 105100 (wit), 105105 (zwart)

EU-conformiteitsverklaring
1. Productmodel: 105100, 105105
S 2.Naam en adres van de fabrikant of diens gemachtigde vertegenwoordiger:
'3 SUN-FLEX AB
~ Logistikvigen 6
438 70 Landvetter, Zweden
3.Deze itei klaring wordt uitgeg onder de ui
van de fabrikant.
4. Voorwerp van de verklaring:
Apparaat: SUN-FLEX INLITE
Merknaam: SUN-FLEX
Model/type: 105100, 105105
5. Het hierboven beschreven product is in ing met de EU-h
tiewetgeving:
Laagspanningsrichtlijn (LVD) 2014/35/EU
Richtlijn isch ibiliteit (EMC) 2014/30/EU
Richtlijn beperking van gevaarlijke stoffen (RoHS) 2011/65/EU
VE | LIG H EI DSI N STR U CTI ES 6. Verwijzi naarde i de normen of andere technische specifi-
caties waarop de c itei ing is H
. . . . LVD: EN 60335-2-2012
. Gebruik uitsluitend de meegeleverde voedingsadapter en kabel. EN 60335-2.7:2010
. Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
. . EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
. Stel het product niet bloot aan water, vloeistoffen of hoge luchtvo- EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
chtigheid.
RoHS: EN 50581:2012
. Plaats het product niet in de buurt van brandbare materialen.
. . e 7.Ondertekend namens en in opdracht van:
. Schakel het product uit en trek de stekker uit het stopcontact voér Landvetter, 01-08-2025
het reinigen.
.. 8 . Fabrikant SUN-FLEX AB
. Reinig het product met een zachte, droge doek. Gebruik geen Q 1
chemische reinigingsmiddelen. Joakwpagsi.{ e
. Gebruik het product niet als de kabel of adapter beschadigd is. U /
. Gebruik het product binnen een temperatuurbereik van 0-45 °C. /
. Houd het product buiten het bereik van kinderen.




SUN-FLEX®INLITE

INSTALACJA

UZYTKOWANIE )

Podtacz lampe do zrdédta zasilania za pomoca dotaczonego
adaptera.

Nacisnij przycisk Wtacz/Wytacz, aby wiaczy¢ lampe.

Krétko naciskaj przyciski sterujace, aby dostosowac ustawie-
nia.

SPECYFIKACJA )

Napiecie wejsciowe: 220-240V AC

Moc lampy biurkowej: 5 W

CRI>90

Jasno$¢, 5 poziomdw: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L
Temperatura barwowa: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,
6000-7000K

Port USB do tadowania urzadzen cyfrowych, takich jak smartfony
Funkcja timera - lampa wytacza sie automatycznie po 1 godzinie
Zywotno$éé LED: 50 000 godzin

Nrart.: 105100 (biaty), 105105 (czarny)

740

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Uzywaj wytacznie dotaczonego zasilacza i kabla.

Produkt przeznaczony wytacznie do uzytku wewnetrznego.
Nie narazaj produktu na dziatanie wody, cieczy ani wysokiej
wilgotnosci.

Nie umieszczaj produktu w poblizu materiatow tatwopalnych.
Wytacz produkt i odtacz go od zasilania przed czyszczeniem.
Czy$¢ produkt miekka, sucha Sciereczka. Nie uzywaj Srodkow
chemicznych.

Nie uzywaj produktu, jesli kabel lub adapter sa uszkodzone.
Uzywaj produktu w zakresie temperatur 0-45 °C.

Przechowuj produkt poza zasiegiem dzieci.

10

FUNKCJE

Regulowana jasnos¢

Tryb czytania (4300K-5300K)

Tryb pracy (6000K-7000K)

Tryb relaksu (2500K-3300K)

Tryb snu (2500K-3000K)

Timer 60 min

Wtacz / Wytacz

Deklaracja zgodnosci UE

1. Model produktu: 105100, 105105

2.Nazwa i adres p
SUN-FLEX AB
Logistikvigen 6
438 70 Landvetter, Szwecja

lub jego up: Zni iciela:

3. Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana jest na wytaczna odpowiedzialnoéé producenta.

4. Przedmiot deklaracji:
Urzadzenie: SUN-FLEX INLITE
Nazwa handlowa: SUN-FLEX
Model/typ: 105100, 105105

5. Przedmiot niniejszej deklaracji opisany powyzej jest zgodny z odpowiednimi przepisami
h i j i Unii jskiej:

Dyrektywa niskonapigciowa (LVD) 2014/35/UE

Dy ywa w sprawie ilnosci

j (EMC) 2014/30/UE

ia niektérych ni ji (RoHS)

Dy ywa w sprawie
2011/65/UE

6. Odniesienia do odpowiednich zh
znych, w iu do ktérych

norm lub innych specy®ikacji technic-

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
RoHS: EN 50581:2012

7. Podpisano w imieniu i na rzecz:
Landvetter, 01.08.2025

Producent SUN-FLEX AB




SUN-FLEX®INLITE

C PAIGALDUS )

C KASUTAMINE ) C FUNKTSIOONID )

1. Uhendage lamp kaasasoleva adapteri abil vooluvérku.
Vajutage sisse-/valjalulitusnuppu, et lamp sisse liilitada.
3. Seadete reguleerimiseks vajutage liihidalt juhtnuppe.

Reguleeritav heledus

g

LugemisreZiim (4300K-5300K)

( TEHNILISED ANDMED ) To6reziim (6000K-7000K)

. Sisend: 220-240V AC

. Laualambi v3imsus: 5 W LoGgastusreziim (2500K-3300K)
. CRI>90

. Heledus, 5 taset: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L

. Varvitemperatuur: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,
6000-7000K

. USB-port digiseadmete, nditeks nutitelefonide, laadimiseks

. Taimeri funktsioon - lamp lulitub automaatselt vélja 1 tunni parast

. LED-i eluiga: 50 000 tundi

. Art.nr: 105100 (valge), 105105 (must)

UnereZiim (2500K-3000K)

Taimer 60 min

Sisse / Vélja

ELi vastavusdeklaratsioon

1. Tootemudel: 105100, 105105

2. Tootja véi tema volitatud esindaja nimi ja aadress:
SUN-FLEX AB

Logistikvagen 6

43870 Landvetter, Rootsi

740

3. Ka i tootja ail

4. Deklaratsiooni objekt:
Seade: SUN-FLEX INLITE
Kaubamérk: SUN-FLEX
Mudel/tiitip: 105100, 105105

5. Ulalpool kirjeldatud toode vastab asjakohasele Euroopa Liidu iihtlustatud digusaktidele:
Madalpinge direktiiv (LVD) 2014/35/EL

Elektromagnetilise iihilduvuse direktiiv (EMC) 2014/30/EL

Ohtlike ainete kasutamise piiramise direktiiv (RoHS) 2011/65/EL

6. Viited asj; ] i voi ili kirj mille
) alusel vastavust on deklareeritud:

C OHUTUSJUHISED

. Kasutage ainult kaasasolevat toiteadapterit ja kaablit.

~ . . . . EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
. Toode on mdeldud ainult siseruumides kasutamiseks. EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
. Arge laske tootel kokku puutuda vee, vedelike ega kdrge Shuniis-

kusega. B o

» Arge asetage toodet tuleohtlike materjalide (ahedusse. T ouJn nimelja volitusel
. Enne puhastamist liilitage toode vélja ja eemaldage vooluvorgust.
. Puhastage toodet pehme, kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

RoHS: EN 50581:2012

Tootja SUN-FLEX AB

puhastusvahendeid. A

. Arge kasutage toodet, kui kaabel v8i adapter on kahjustatud. Jo@»@e&%n A
. Kasutage toodet temperatuurivahemikus 0-45 °C. V

. Hoidke toodet lastele kdttesaamatus kohas. /
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SUN-FLEX®INLITE

( |RENGIMAS )

C NAUDOJIMAS ) C FUNKCIJOS )
1. Prijunkite lempa prie maitinimo Saltinio naudodami pride-
dama adapterj. Reguliuojamas rySkumas
2. Paspauskite jjungimo/isjungimo mygtuka, kad jjungtuméte
lempa. . .
3. Trumpai spauskite valdymo mygtukus, kad sureguliuotuméte Skaitymo rezimas (4300K-5300K)
nustatymus.
( TECHNINES SPECIFIKACIJOS ) Darbo reZimas (6000K-7000K)

. |vestis: 220-240V AC

. Stalinés lempos galia: 5W

. CRI>90

. RySkumas, 5 lygiai: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L

. Spalviné temperatiira: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,

Atsipalaidavimo reZimas (2500K-3300K)

Miego rezimas (2500K-3000K)

6000-7000K
. USB jungtis skaitmeniniy jrenginiy, tokiy kaip iSmanieji telefonai, . . .
jkrovimui Laikmatis 60 min
. Laikmacio funkcija - lempa automatiskai isijungia po 1 valandos Jjungti / I3jungti

. LED tarnavimo laikas: 50 000 valandy
. Art. nr.: 105100 (balta), 105105 (juoda)

ES atitikties deklaracija

1. Produkto modelis: 105100, 105105

S 2. Gamintojo arba jo jgalioto atstovo pavadinimas ir adresas:
s SUN-FLEX AB
Logistikvagen 6
438 70 Landvetter, Svedija
3. 3i atitikties deklaracija iki intojo vienil & és pagrindu.
4, Deklaracijos objektas:
Iranga: SUN-FLEX INLITE
Prekeés zenklas: SUN-FLEX
Modelis / tipas: 105100, 105105
5. Auk3éiau aprasytas gaminys atitinka taikomus Europos Sajungos suderintos teisés aktus:
Zemos jtampos direktyva (LVD) 2014/35/ES
inio suderi i yva (EMC) 2014/30/ES
jingy medzi dojimo apribojimo direktyva (RoHS) 2011/65/ES
6. Nuorodos j taikytus suderintus standartus arba kitas i il ijas, kuriy atzvilgi
C SAU G OS I N ST R U KC I J O S ) deklaruojamas atitikimas:
LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010
. Naudokite tik pridedama maitinimo adapter;j ir kabelj.
. . P EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
. Gaminys skirtas naudoti tik patalpose. EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
. Saugokltg gaminj nuo vgnden.s, skyss{q ir didelés drégmés. RoHS: EN 50581:2012
. Nestatykite gaminio Salia degiy medZiagy.
Ly s FOR A 7. Pasirag intojo vardu ir jo p
. Prie$ valydami i$junkite gaminj ir atjunkite jj nuo maitinimo. Lundvetter, 2025.08.01
. Valykite gaminj minksta, sausa Sluoste. Nenaudokite cheminiy
S Gamintojas SUN-FLEX AB
valikliy.
. Nenaudokite gaminio, jei kabelis arba adapteris yra paZeisti. 1
. Naudokite gaminj 0-45 °C temperattros intervale. Joakim-Perdson~
. Laikykite gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje. ‘ /
/
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SUN-FLEX®INLITE

UZSTADISANA )

C LIETOSANA )

1.  Pievienojiet lampu stravas avotam, izmantojot komplekta ieklauto
adapteri.

2. Nospiediet ieslégSanas/izslégSanas pogu, lai ieslegtu lampu.

3. Isinospiediet vadibas pogas, lai pielagotu iestatijumus.

( TEHNISKA SPECIFIKACIJA )

. leeja: 220-240V AC

. Galda lampas jauda: 5 W

. CRI>90

. Spilgtums, 5 limeni: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L

. Krasu temperatura: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,
6000-7000K

. USB ports digitalo iericu, pieméram, viedtalrunu, uzladei

. Taimera funkcija - lampa automatiski izsledzas péc 1 stundas

. LED kalposanas laiks: 50 000 stundas

. Art. nr.: 105100 (balta), 105105 (melna)

S
~
( DROSIBAS NORADIJUMI )

. Izmantojiet tikai komplekta ieklauto stravas adapteri un kabeli.

. Produkts paredzéts lietoSanai tikai telpas.

. Nepaklaujiet produktu Gdenim, skidrumiem vai augstam mitru-

mam.
. Nenovietojiet produktu viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.
. Pirms tiriSanas izslédziet produktu un atvienojiet to no stravas.

. Tiriet produktu ar mikstu, sausu dranu. Nelietojiet kKimiskus tirisa-
nas lidzeklus.

. Nelietojiet produktu, ja kabelis vai adapteris ir bojats.

. Lietojiet produktu temperatiras diapazona no 0 lidz 45 °C.

. Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta.

C FUNKCIJAS )

Reguléjams spilgtums

LasiSanas rezims (4300K-5300K)

Darba rezims (6000K-7000K)

Relaksacijas rezims (2500K-3300K)

Taimers 60 min

Timer 60 min

leslégt / Izslégt

ES atbilstibas deklaracija

1. Produkta modelis: 105100, 105105

2. Razotaja vai ta pilnvarota parstavja nosaukums un adrese:
SUN-FLEX AB

Logistikvigen 6

438 70 Landvetter, Zviedrija

3. $i atbilstibas deklaracija tiek izdota uz razotaja pilnu atbildibu.

4, Deklaracijas priek$mets:
lekarta: SUN-FLEX INLITE
Zimols: SUN-FLEX
Modelis/tips: 105100, 105105

5. leprieks itais p atbilst pi Eiropas
tiesibu aktiem:
Zemsprieguma direktiva (LVD) 2014/35/ES
étiskas saderibas direktiva (EMC) 2014/30/ES
3 ierob 3 direktiva (RoHS) 2011/65/ES

Bistamo vielu i

6.A uz piemérotaji n
saskana ar kuram deklaréta atbilstiba:

standartiem vai citam tehniskajam specilikacijam,

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7. Parakstits razotaja varda un uzdevuma:
Landvetter, 01.08.2025

Razotajs SUN-FLEX AB

H

JOBRW‘ Pé?gso /

14
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SUN-FLEX®INLITE

INSTALACE

POUZITI )

g

Pripojte lampu ke zdroji napajeni pomoci dodaného adaptéru.
Stisknéte tlacitko Zap/Vyp pro zapnuti lampy.
Kratkym stisknutim ovladacich tladitek upravite nastaven.

TECHNICKE SPECIFIKACE )

Vstup: 220-240V AC

Vykon stolni lampy: 5 W

CRI>90

Jas, 5 Grovni: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L

Teplota chromati¢nosti: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,
6000-7000K

USB port pro nabijeni digitalnich zafizent, jako jsou smartphony
Funkce Casovace - lampa se automaticky vypne po 1 hodiné
Zivotnost LED: 50 000 hodin

Art. ¢.: 105100 (bila), 105105 (Cerna)

740

BEZPECNOSTNI POKYNY )

Pouzivejte pouze dodany napéjeci adaptér a kabel.

Produkt je uren pouze pro pouZiti v interiéru.

Nevystavujte produkt vodé, kapalindm ani vysoké vlhkosti.
Neumistujte produkt do blizkosti hoflavych materiald.

Pfed ¢isténim produkt vypnéte a odpojte od napéjeni.

Cistéte produkt mé&kkym, suchym had¥ikem. NepouZivejte che-
mické Cistici prostredky.

Nepouzivejte produkt, pokud je kabel nebo adaptér poskozen.
Pouzivejte produkt v teplotnim rozsahu 0-45 °C.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti.

14

FUNKCE

Nastavitelny jas

Rezim Eteni (4300K-5300K)

Pracovni rezim (6000K-7000K)

Relaxacni reZim (2500K-3300K)

Rezim spanku (2500K-3000K)

Casovac 60 min

Zap /Vyp

Prohlaseni EU o shodé

1. Model vyrobku: 105100, 105105

2. Nazev a adresa vyrobce nebo jeho zmocnéného zastupce:
SUN-FLEX AB

Logistikvigen 6

43870 Landvetter, Svédsko

3. Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce.

4. Piedmét prohlaseni:
Zafizeni: SUN-FLEX INLITE
Obchodni znacka: SUN-FLEX
Model/typ: 105100, 105105

5. Vyse uvedeny vyrobek je v souladu s pfislusnymi har izacnimi pravnimi pfedpisy Ev-
ropské unie:
Smérnice o nizkém napéti (LVD) 2014/35/EU
érnice o ické ibilité (EMC) 2014/30/EU
ice 0 omezeni pouzivani neb ych latek (RoHS) 2011/65/EU

6. Odkazy na pouzité harmonizované normy nebo jiné technické specilikace, ve vztahu k nimz
je shoda deklarovana:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7.Podepsano jménem a z povéfeni:
Landvetter, 01.08.2025

Vyrobce SUN-FLEX AB

e

JOBRW‘ Pers)sin/
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SUN-FLEX®INLITE

( INSTALACIA )

C POUZIVANIE ) C FUNKCIE )

1. Pripojte lampu k zdroju napdjania pomocou dodaného adaptéra.
Stlacte tlacidlo Zap/Vyp na zapnutie lampy.
3. Kratkym stlacenim ovladacich tladidiel upravite nastavenia.

Nastavitelny jas

g

Rezim ¢itania (4300K-5300K)

( TECHNICKE ngCIFlKAClE ) Pracovny rezim (6000K—7000K)

. Vstup: 220-240V AC

. Vykon stolovej lampy: 5 W

. CRI>90

. Jas, 5 Grovni: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L

. Teplota chromatickosti: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,

Relaxacny reZim (2500K-3300K)

Rezim spanku (2500K-3000K)

6000-7000K
. USB port na nabijanie digitalnych zariadeni, ako st smartfony . . .
. Funkcia ¢asovaca - lampa sa automaticky vypne po 1 hodine Casovac 60 min

. Zivotnost LED: 50 000 hodin
. Art. ¢.: 105100 (biela), 105105 (Cierna)

Zap /Vyp

EU vyhléasenie o zhode
1. Model vyrobku: 105100, 105105
S 2. Nazov a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zastupcu:
'3 SUN-FLEX AB
~ Logistikvigen 6
438 70 Landvetter, Svédsko
3. Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobcu.
4. Predmet vyhlasenia:
Zariadenie: SUN-FLEX INLITE
Obchodna znacka: SUN-FLEX
Model/typ: 105100, 105105
5. Vyssie opisany vyrobok je v sulade s prislusnymi izacnymi pravnymi predpi:
Eurépskej unie:
Smernica o nizkom napiti (LVD) 2014/35/EU
icao ickej ibilite (EMC) 2014/30/EU
ica 0 obmedzeni zivania uréitych neb ych latok (RoHS) 2011/65/EU
6. Odkazy na pouzité harmonizované normy alebo iné technické 3pecifikacie, vo vztahu ku
C BEZPECNOSTNE PO KYNY ) ktorym sa zhoda vyhlasuje:
LVD: EN 60335-2-2012
v . ., s ’ 3 ’ EN 60335-2-7:2010
. PouZivajte iba dodany napajaci adaptér a kabel.
. Produkt je uréeny iba na poufzitie v interiéri. EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
. . . . . EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
. Nevystavujte produkt vode, kvapalindm ani vysokej vlhkosti.
. Neumiestfujte produkt do blizkosti horlavych materilov. RoHs: EN 50581:2012
. Pred istenim produkt vypnite a odpojte od napéjania. 7. Podpisané v mene a na téet:
Ve Lo s .y v Land ,01.08.2025
«  Produkt istite makkou, suchou handrickou. NepouZivajte che- andvetter
mické Cistiace prostriedky. Vyjrobca SUN-FLEX AB
. Nepouzivajte produkt, ak je kabel alebo adaptér poskodeny. 1
. PouZivajte produkt v teplotnom rozsahu 0-45 °C. soski S ok y
. Uchovavajte produkt mimo dosahu deti. V /
/
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SUN-FLEX®INLITE

C INSTALACIJA )

C UPOTREBA ) C FUNKCIJE )
1. Prikljucite lampu na izvor napajanja pomocu priloZzenog

adaptera. Podesiva svjetlina
2. Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili

lampu.

3. Kratko pritisnite kontrolne tipke za pode3avanje postavki. Nacin itanja (4300K-5300K)

( TEHNICKE SPECIFIKACIJE ) Radni nacin (6000K-7000K)

. Ulaz: 220-240V AC

. Snaga stolne lampe: 5 W

. CRI>90

. Svjetlina, 5 razina: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L
. Temperatura boje: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,

Nacin opustanja (2500K-3300K)

Nacin spavanja (2500K-3000K)

6000-7000K

. USB prikljucak za punjenje digitalnih uredaja poput pametnih . .
telefona Timer 60 min

. Funkcija timera - lampa se automatski iskljucuje nakon 1 sata Ukljugi / Iskljuci

. Vijek trajanja LED: 50 000 sati
. Art. br.: 105100 (bijela), 105105 (crna)

EU Izjava o sukladnosti

1. Model proizvoda: 105100, 105105

2. Naziv i adresa proi: cailinjegovog
SUN-FLEX AB

Logistikvigen 6

43870 Landvetter, Svedska

740

3. Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovornoscu proizvodaca.

4. Predmet izjave:
Oprema: SUN-FLEX INLITE
Marka: SUN-FLEX
Model/tip: 105100, 105105

5. Gore opisani proi: uskladujes i P unije o usk-
ladivanju:

Direktiva o niskonaponskoj opremi (LVD) 2014/35/EU

Direktiva o j ibil i (EMC) 2014/30/EU

Direktiva o ograni¢enju uporabe odredenih opasnih tvari (RoHS) 2011/65/EU

6. Upucivanja na norme ili druge tehnicke specifikacije prema kojima je

C SIGURNOSNE UPUTE ) izjava o sukladnosti izdana:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

. Koristite iskljucivo priloZeni adapter i kabel.
. Proizvod je namijenjen iskljuivo za unutarnju upotrebu. EmC: Ex ::g:::;gggg::::gggj:::;;g;;
. Ne izlaZite proizvod vodi, tekuéinama ili visokoj vlaznosti.

. Ne postavljajte proizvod u blizini zapaljivih materijala.
. Iskljucite proizvod i odspojite ga iz napajanja prije ¢iscenja. 7. Potpisano u ime i za raéun:
. Cistite proizvod mekom, suhom krpom. Ne koristite kemijska Landvetter, 01.08.2025

sredstva za Eiéc’enje. Proizvoda& SUN-FLEX AB
. Ne koristite proizvod ako su kabel ili adapter oSteceni. i
. Koristite proizvod u temperaturnom rasponu od 0 do 45 °C. soskiy Pe?gs%n' e
. DrZzite proizvod izvan dohvata djece. U /
/

RoHS: EN 50581:2012
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SUN-FLEX®INLITE

C NAMESTITEV )

C UPORABA ) C FUNKCIJE )

1. Prikljucite svetilko na vir napajanja s priloZzenim adapterjem.
Pritisnite gumb za vklop/izklop, da vklopite svetilko.
3. Nakratko pritisnite kontrolne gumbe za prilagoditev nastavitev.

Nastavljiva svetilnost

g

Nacin branja (4300K-5300K)

( TEHN|CNE SPECIFIKACIJE ) Delovni nacin (6000K-7000K)

. Vhod: 220-240V AC

. Mo¢ namizne svetilke: 5 W Sprostitveni nacin (2500K-3300K)
. CRI>90

. Svetilnost, 5 stopenj: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L

. Barvna temperatura: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K, Nacin spanja (2500K-3000K)

6000-7000K
. USB-prikljucek za polnjenje digitalnih naprav, kot so pametni . . .
telefoni Casovnik 60 min
. Funkcija ¢asovnika - svetilka se samodejno izklopi po 1 uri Vklop / Izklop

. Zivljenjska doba LED: 50 000 ur
. Art. $t.: 105100 (bela), 105105 (¢rna)

Izjava EU o skladnosti

1. Model izdelka: 105100, 105105

2.Ime in naslov proizvaj ali nj
SUN-FLEX AB

Logistikvagen 6

43870 Landvetter, Svedska

740

3.Taizjava o skladnosti je izdana izkljuéno na odgovornost proizvajalca.

4. Predmet izjave:

Oprema: SUN-FLEX INLITE
Blagovna znamka: SUN-FLEX
Model/tip: 105100, 105105

5. Zgoraj opisani izdelek je skladen z k ) pske unije o
Direktiva o nizki napetosti (LVD) 2014/35/EU

Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti (EMC) 2014/30/EU

Direktiva o ji ju uporabe nek ih ih snovi (RoHS) 2011/65/EU

6. Sklici na uporabljene usklajene standarde ali druge tehnicne specilikacije, v skladu s

C VARNOSTNA NAVODILA ) -

. Uporabljajte samo priloZen napajalni adapter in kabel.
. . . EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

. Izdelek je namenjen samo za notranjo uporabo. EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
. Izdelka ne izpostavljajte vodi, teko¢inam ali visoki vlaznosti.
. Izdelka ne postavljajte v bliZzino vnetljivih materialov.

vivy . - . . . Covel . . 7. Podpi i i éun:
. Pred ¢isCenjem izdelek izklopite in ga izk|juCite iz napajanja. Landvattor, 01.08.2028 "
. Izdelek Cistite zmehko, suho krpo. Ne uporabljajte kemicnih Cistil.

Proizvajalec SUN-FLEX AB

. Izdelka ne uporabljajte, Ce sta kabel ali adapter poskodovana. /
Joa%

RoHS: EN 50581:2012

. Izdelek uporabljajte v temperaturnem obmocju od 0 do 45 °C. <]
. Izdelek hranite izven dosega otrok. K pers;anT R
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SUN-FLEX®INLITE

C VIHCTAIALIIJA )

C YOTPEBA )

1. Mpuk/by4nTe Namny Ha U3BOP Hanajatba MOMohy NMPUNOXKEHOT
apanTepa.

2. TMpuUTUCHUTe AyrMe 3a YK/byUMBarbe/UCKbyYMBatbe Aa 6ucTe
YK/bYYMUIN Namny.

3. KpaTko NpuTUCHWTE KOHTPO/HA AyrMaf, 3a NoAellaBare

MNopecnBo ocBeT/berbe

Pexxum Yntarba (4300K-5300K)

nogellaBarba.
C TEXHWUYKE CNELNOUKALWJIE ) Paasi pexcm (6000K-7000K)
. Ynas: 220-240V AC
. CHara cToHe namne: 5W Pexxum onywwTara (2500K-3300K)
. CRI>90

. OcBeT/betbe, 5 HMBoa: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L

. TemnepaTypa 60je: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K, Pexkum cnasarba (2500K-3000K)

6000-7000K

. USB npuksbyyak 3a nykere aurntaniux ypehaja kao wro cy .
nameTHu TenedoHn Tajmep 60 MuH

. PyHKLMja TajMepa - namMna ce ayTOMaTCKMN UCK/by4yje HakoH 1 VKbyun / Vickmbyun
caTa

. PapHun Bek LED: 50 000 catun
. ApT. 6p.: 105100 (6ena), 105105 (ypHa)

EU Izjava o usaglasenosti
1. Model proizvoda: 105100, 105105
Q 2. Naziv i adresa proizvodaca ili njegovog ovlas¢:
s SUN-FLEX AB
Logistikvagen 6
43870 Landvetter, Svedska
3. Ova izjava o usaglasenosti izdaje se pod isklju¢éivom odgovornoscu proizvodaca.
4. Predmet izjave:
Oprema: SUN-FLEX INLITE
Brend: SUN-FLEX
Model/tip: 105100, 105105
5. Gore opisani proizvod je u skladu sa im propi pske unije o
Direktiva o niskonaponskoj opremi (LVD) 2014/35/EU
Direktiva o j ibil i (EMC) 2014/30/EU
Direktiva o i¢enju upotrebe opasnih i (RoHS) 2011/65/EU
6. na ili druge tehnicke specifikacije prema kojima
C 5E35E H OCHA yrlyTCT BA ) je usaglasenost deklarisana:
ﬂ' LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010
. KopucTute ncK/by4mBo NpUIOXKeHN aganTtep v Kabn.
. EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
. Mpoun3Bof je HaMereH MCKIbYYMBO 3a YHYTpaLUtby ynoTpebdy. EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
. He nsnaxute nponssop BOAN, TEHHOCTUMA NN BUCOKO] RoHS: EN 50581:2012
BNAXHOCTN.
B B 7. Potpisano uime i za racun:
. He nocTassbajTe nponssogy 61131HN 3anarbv1§mx MaTepujana. Landvetter, 01.08.2025
. McKbyynTe NpomsBog 1 UCK/byYMTE ra u3 Hanajaka npe
Proizvoda¢ SUN-FLEX AB
unwherva. /
. YncTnTe Npon3BoA MEKOM, CYBOM KproM. He KOpUCTUTe xeMujcka J;“'[
cpeacTBa 3a yuwhetme. Joaki Pers;;n‘f/‘
. He KopurcTuTe Npon3Bog ako cy Kabn nnu apanTep owTeheHu.
. KopucTute nponssoa y TemnepaTypHom oncery og 0 go 45 °C.
. [p>xu1Te npon3Bog BaH ﬂ,OMaLUEija geue.
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SUN-FLEX®INLITE

INSTALACIJA

UPOTREBA

FUNKCIJE

Prikljucite lampu na izvor napajanja pomocu priloZzenog adaptera.
Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili
lampu.

Kratko pritisnite kontrolne tipke za podeSavanje postavki.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Ulaz: 220-240V AC

Snaga stolne lampe: 5 W

CRI>90

Osvjetljenje, 5 nivoa: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L
Temperatura boje: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,
6000-7000K

USB prikljucak za punjenje digitalnih uredaja kao Sto su pametni
telefoni

Funkcija tajmera - lampa se automatski iskljucuje nakon 1 sata
Radni vijek LED: 50 000 sati

Art. br.: 105100 (bijela), 105105 (crna)

Podesivo osvjetljenje

ReZzim citanja (4300K-5300K)

Radni rezim (6000K-7000K)

ReZim opustanja (2500K-3300K)

ReZim spavanja (2500K-3000K)

Tajmer 60 min

Ukljudi / Iskljuci

740

2. Naziv i adresa proi:
SUN-FLEX AB
Logistikvagen 6
43870 Landvetter, Svedska

5. Gore opisani proi:
Direktiva o niskonaponskoj opremi (LVD) 2014/35/EU

EU Izjava o uskladenosti

1. Model proizvoda: 105100, 105105

éaili njegovog

3. Ova izjava o uskladenosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovornoscu proizvodaca.

4. Predmet izjave:
Oprema: SUN-FLEX INLITE
Brend: SUN-FLEX
Model/tip: 105100, 105105

duskladujes isi psk

unije o uskl;

SIGURNOSNE UPUTE

LVD:
Koristite iskljucivo priloZeni adapter i kabl. enc:
Proizvod je namijenjen iskljucivo za unutrasnju upotrebu. '
Ne izlaZite proizvod vodi, te¢nostima ili visokoj vlaznosti. Rots:

Ne postavljajte proizvod u blizini zapaljivih materijala.
Iskljucite proizvod i iskljuéite ga iz napajanja prije ¢iséenja.
Cistite proizvod mekom, suhom krpom. Ne koristite hemijska
sredstva za ¢iséenje.

Ne koristite proizvod ako su kabl ili adapter oSteceni.
Koristite proizvod u temperaturnom rasponu od 0 do 45 °C.
Drzite proizvod van domasaja djece.

Direktiva o i (EMC) 2014/30/EU
Direktiva o potrebe opasnih i (RoHS) 2011/65/EU
na ili druge tehnicke specifikacije prema kojima

je uskladenost deklarisana:

EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

EN 50581:2012

7. Potpisano uime i za racun:
Landvetter, 01.08.2025

Proizvoda¢ SUN-FLEX AB

O A
-
Joak Pe’;f:on;/z R

/
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SUN-FLEX®INLITE

NHCTATALIMJA

C YOTPEBA )

1. MMoBp3eTe ja nambaTa co U3BOP Ha HamMojyBatbe KOPUCTEjKM ro
NPUNOXKEHNOT aganTep.

2. MpuTucHeTe ro konyeTo Bknyun/Mcknyym 3a fa ja BkayuuTe
nambara.

3. KpaTKo npuTUCHETE r'M KOHTPO/IHWTE KOMYMHba 3a Aa
npunaroguTe NocTaBKuTe.

( TEXHUYKN CELMOUKALIAN )
. Bnes: 220-240V AC

. MOKHOCT Ha cTonHa namba: 5 W

. CRI>90

. OcBeTneHocT, 5 HMBoa: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +£100L
. TemnepaTypa Ha 60ja: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K,

6000-7000K

. USB npukny4oK 3a NoNHeHe Ha AUTUTanHN ypeam Kako LWTo ce
nameTHu TenedoHn

. ®yHKUMja Ha TajMep - nambaTta aBTOMATCKM Ce UCKNyYyBa no 1
yac

. XwnBoTeH Bek Ha LED: 50 000 4yaca
. ApTvkn 6p.: 105100 (6ena), 105105 (LpHa)

F
( BE3BEHOCHM YTMATCTBA )

. KOpMCTeTe CaMo NpUNoXXeHNoT aganTtep n Kaben.

. Mpon3BOOT € HAMEHEeT caMo 3a BHaTpeLlHa ynoTpeba.

. Hero VI3110)+(yBajT€ npon3BoJoT Ha BoJa, TeYHOCTU NN BUCOKa
BMIAXXHOCT.

. Hero FIOCTaByBajTe npou3BogoT BO 6/113MHa Ha 3ananvBeu
maTtepujanu.

. McknyyeTte ro npon3BofoT U UCKNYYeTe ro O HanojyBake npeq,
YucTemwe.

. Yucrete ro npon3BoAOT CO MeKa, CyBa Kpra. He kopucrete
XeMWUCKK CpefCTBa 3a YUCTeme.

. He ro kopucTeTe Npov3BOAOT ako kabenoT unu aganTepoT ce
owTeTEHN.
. KopucTeTe ro npon3BofoT Bo TemnepaTypeH oncer og 0 go 45 °C.

. YyBajTe ro npon3BoaoT noganeky of aodat Ha geua.
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OYHKLUNN )

Mpunaroanvea ocBETNEHOCT

Pexum 3a ynTare (4300K-5300K)

Pa6oTeH pexum (6000K-7000K)

PexumM 3a penakcaumja (2500K-3300K)

Pexxnm 3a cnverse (2500K-3000K)

Tajmep 60 MVH

Bknyun / Ucknyun

EY fleknapauwmja 3a coo6pasHocT

1. Mogen Ha npounssog: 105100, 105105

2.Ume nappeca Ha nnn oBnacreH nper
SUN-FLEX AB

Logistikvigen 6

438 70 Landvetter, LiBeacka

3.0Baa ja3a e noA uenocHa oar Ha
npoussoguTenor.

4.TMpepmert Ha Aeknapayujara:
Onpema: SUN-FLEX INLITE
Tproecka mapka: SUN-FLEX
Mogen/Tnn: 105100, 105105

5.T eBo <o TBO Ha
Ta yHuja 3a ji
AvpekTBa 3a HNICKOBONTHa onpema (LVD) 2014/35/EU
3a HeTHa Komna (EMC) 2014/30/EU
JAvpekTuBa 3a orpaHuyyBate Ha ynotpe6ara Ha onacHm cyncraHuum (RoHS) 2011/65/EU

6. Ha wnm apyrn
cneynduKaymn Bp3 OCHOBa Ha KOM e u3jaBeHa coobpasHocTa:

LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010

EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

RoHS: EN 50581:2012

7.MoTnunwaHo Bo MMe 1 3a CMETKa Ha:
Landvetter, 01.08.2025

Mpoussopguten SUN-FLEX AB
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SUN-FLEX®INLITE

UPPSETNING

NOTKUN )

g

Tengdu lampann vid rafmagn med medfylgjandi straumbreyti.
Yttu & kveikja/slokkva hnappinn til ad kveikja 4 lampanum.
Yttu stutt 4 stjérnhnappana til ad stilla stillingar.

TAKNILYSING )

Inntak: 220-240V AC

Afl bordlampa: 5 W

CRI>90

Birtustig, 5 stig: 1100L / 1000L / 900L / 750L / 600L +100L
Litahitastig: 2500-3000K, 2500-3300K, 4300-5300K, 6000-7000K
USB-tengi til ad hlada stafreenum taekjum eins og snjallsimum
Timastillir - lampinn slekkur sjalfkrafa & sér eftir 1 klukkustund
Liftimi LED: 50 000 klst.

Vérunr.: 105100 (hvitur), 105105 (svartur)

740

ORYGGISLEIDBEININGAR )

Notadu adeins medfylgjandi straumbreyti og sndru.

Varan er eingdngu zetlud til notkunar innandyra.

Fordastu ad lata véruna komast i snertingu vi® vatn, vokva eda
mikinn raka.

Settu voruna ekki naleegt eldfimum efnum.

Slokktu a vorunni og taktu hana Gr sambandi adur en hdn er
hreinsud.

Hreinsadu voruna med mjikum, purrum klut. Ekki nota kemisk
hreinsiefni.

Notadu ekki voruna ef snlran eda straumbreytirinn er skemmdur.
Notadu véruna vid hitastig d bilinu 0-45 °C.

Geymdu véruna par sem born na ekki til.
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ADGERDIR

Stillanlegt birtustig

Lestrarstilling (4300K-5300K)

Vinnustilling (6000K-7000K)

Slokunarstilling (2500K-3300K)

Svefnstilling (2500K-3000K)

Timastillir 60 min
Kveikja / Slokkva

ES Samraemisyfirlysing

1. Vérulikan: 105100, 105105

hans:

2. Nafn og heimili
SUN-FLEX AB
Logistikvdgen 6

438 70 Landvetter, Svipj63

3. bessi samraemisyfirlysing er gefin ut & abyrgd framleidandans eingéngu.

4. Efni yfirlysingarinnar:
Taeki: SUN-FLEX INLITE
Vérumerki: SUN-FLEX
Gerd/tegund: 105100, 105105

5. Ofangreind varaer i i vid videil i d l6ggjof
Lagspennutilskipun (LVD) 2014/35/ESB

Rafsegulhzfistilskipun (EMC) 2014/30/ESB

Takmérkun a notkun hzettulegra efna (RoHS) 2011/65/ESB

6. Tilvisanir i videi stadla eda adra il stadla sem i0 byggist a:
LVD: EN 60335-2-2012
EN 60335-2-7:2010
EMC: EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
RoHS: EN 50581:2012

7. Undirritad fyrir hond og i umbodi:
Landvetter, 01.08.2025

Framleidandi SUN/—FLEX AB

A

Il

~LTH7

Joak}v Persson/
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English - Disposal and Recycling (EU)

This product is covered by the European Directive 2012/19/EU on Waste Electri-
cal and Electronic Equipment (WEEE). The crossed-out wheeled bin symbol
indicates that the product must not be disposed of with household waste. It
shall be delivered to an appropriate collection point for recycling of electrical
and electronic equipment. Correct disposal helps prevent potential harm to
the environment and human health. For more information, contact your local
authority or waste disposal service.

Svenska - Avfallshantering och atervinning (EU)

Denna produkt omfattas av EU-direktiv 2012/19/EU om avfall som utgdrs av
eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE). Symbolen med en
overkryssad soptunna pa hjul anger att produkten inte far slangas tillsammans
med hushallsavfall. Den ska lamnas till en lamplig insamlingsplats for atervin-
ning av elektrisk och elektronisk utrustning. Korrekt avfallshantering hjélper
till att forebygga potentiell skada pa miljon och manniskors halsa. For mer
information, kontakta din lokala myndighet eller avfallshanteringstjanst.

Dansk - Bortskaffelse og genanvendelse (EU)

Dette produkt er omfattet af EU-direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk og
elektronisk udstyr (WEEE). Symbolet med den overkrydsede skraldespand pa
hjul angiver, at produktet ikke ma bortskaffes sasmmen med husholdningsaf-
fald. Det skal afleveres pa en passende indsamlingsplads til genanvendelse af
elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt bortskaffelse hjaelper med at forebygge
potentiel skade pa miljget og menneskers sundhed. For yderligere information,
kontakt de lokale myndigheder eller affaldsservice.

Norsk - Avfallshandtering og resirkulering (EU)

Dette produktet er omfattet av EU-direktiv 2012/19/EU om avfall fra elektrisk
og elektronisk utstyr (WEEE). Symbolet med en overkrysset sgppeldunk pa hjul
indikerer at produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall. Det
skal leveres til et egnet innsamlingspunkt for resirkulering av elektrisk og elek-
tronisk utstyr. Riktig avfallshandtering bidrar til  forhindre potensiell skade pa
miljeet og menneskers helse. For mer informasjon, kontakt lokale myndigheter
eller renovasjonstjeneste.

Suomi - Havittaminen ja kierrdtys (EU)

Tama tuote kuuluu EU-direktiivin 2012/19/EU sahko- ja elektroniikkalaitero-
musta (WEEE) soveltamisalaan. Yliviivatun jateastian symboli tarkoittaa, etta
tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Se tulee toimittaa asianmu-
kaiseen kerdyspisteeseen séhko- ja elektroniikkalaitteiden kierratysta varten.
Oikea havittaminen auttaa ehkaisemaan mahdollisia haittoja ymparistélle ja
ihmisten terveydelle. Lisatietoja saat paikallisilta viranomaisilta tai jatehuolto-
palvelulta.

Frangais - Elimination et recyclage (UE)

Ce produit est couvert par la directive européenne 2012/19/UE relative aux
déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). Le symbole de

la poubelle barrée indique que ce produit ne doit pas étre éliminé avec les
déchets ménagers. Il doit étre déposé dans un point de collecte approprié pour
le recyclage des équipements électriques et électroniques. Une élimination
correcte contribue a prévenir les effets nocifs potentiels sur Uenvironnement et
la santé humaine. Pour plus d’informations, contactez les autorités locales ou
le service de gestion des déchets.

Deutsch - Entsorgung und Recycling (EU)

Dieses Produkt unterliegt der europaischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro-
und Elektronik-Altgerate (WEEE). Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
auf Radern weist darauf hin, dass das Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden darf. Es muss bei einer geeigneten Sammelstelle fiir das Recycling

von Elektro- und Elektronikgeraten abgegeben werden. Die ordnungsgemafe
Entsorgung hilft, mégliche Schéden fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden.
Fiir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre értliche Behdrde oder
Entsorgungsdienstleister.

Nederlands - Afvoer en recycling (EU)

Dit product valt onder de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA). Het symbool van de door-
gestreepte vuilnisbak geeft aan dat het product niet bij het huishoudelijk afval
mag worden weggegooid. Het moet worden ingeleverd bij een geschikt inza-
melpunt voor recycling van elektrische en elektronische apparatuur. Correcte
verwijdering helpt mogelijke schade aan het milieu en de volksgezondheid te
voorkomen. Neem voor meer informatie contact op met de lokale autoriteiten
of afvalverwerkingsdienst.
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Polska - Utylizacja i recykling (UE)

Produkt ten jest objety dyrektywa europejska 2012/19/UE dotyczaca zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Symbol przekre$lonego

kosza na kétkach oznacza, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami
komunalnymi. Nalezy go odda¢ do odpowiedniego punktu zbidrki w celu recyk-
lingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Prawidtowa utylizacja pomaga
zapobiegaé potencjalnym szkodom dla $rodowiska i zdrowia ludzi. Aby uzyskac
wiecej informacji, skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub firma zajmujaca sie
gospodarka odpadami.

Eesti - Kéitlus ja ringlussevott (EL)

See toode kuulub Euroopa direktiivi 2012/19/EL alla, mis kasitleb elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmeid (WEEE). Labikriipsutatud ratastega priigikasti
stimbol naitab, et toodet ei tohi visata olmejaatmete hulka. See tuleb viia so-
bivasse kogumispunkti elektri- ja elektroonikaseadmete ringlussevstuks. Oige
kaitlemine aitab véltida voimalikku kahju keskkonnale ja inimeste tervisele.
Lisateabe saamiseks poorduge kohaliku omavalitsuse voi jaatmekaitlusteenuse
poole.

Lietuva - Salinimas ir perdirbimas (ES)

Sis gaminys patenka j Europos direktyvos 2012/19/ES dél elektros ir elektro-
ninés jrangos atlieky (WEEE) taikymo sritj. Perbrauktos Siuksliadézés su ratuka-
is simbolis rodo, kad gaminio negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
Jj reikia pristatyti j tinkama surinkimo punkta elektrinés ir elektroninés jrangos
perdirbimui. Tinkamas Salinimas padeda iSvengti galimos Zalos aplinkai ir
Zmoniy sveikatai. Daugiau informacijos suteiks vietos valdZzios institucijos arba
atlieky tvarkymo tarnyba.

Latviski - Utilizacija un parstrade (ES)

Sis produkts ir ieklauts Eiropas Direktiva 2012/19/ES par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (WEEE). Parsvitrotas atkritumu tvertnes
simbols norada, ka produktu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tas
janogada atbilstosa savaksanas punkta elektrisko un elektronisko iekartu par-
stradei. Pareiza utilizacija palidz noveérst iespejamo kaitéjumu videi un cilvéku
veselibai. Lai ieglitu vairak informacijas, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai
atkritumu apsaimniekosSanas dienestu.

Cestina - Likvidace a recyklace (EU)

Tento vyrobek spada pod evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich elek-
trickych a elektronickych zafizenich (WEEE). Symbol pfeskrtnuté popelnice na
koleckdch znamena, Ze vyrobek nesmi byt likvidovan spole¢né s komunalnim
odpadem. Musi byt odevzdan na prislusné sbérné misto pro recyklaci elek-
trickych a elektronickych zafizeni. Spravna likvidace pomdha predchazet
moznym $koddm na Zivotnim prostfedi a lidském zdravi. Pro vice informaci
kontaktujte mistni Gfady nebo sluzbu nakladdani's odpady.

Slovencina - Likvidacia a recyklacia (EU)

Tento vyrobok spadé pod eurépsku smernicu 2012/19/EU o odpade z elek-
trickych a elektronickych zariadeni (WEEE). Symbol preciarknutého odpad-
kového kosa na kolieskach znamena, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat spolu

s komunalnym odpadom. Musi sa odovzdat na prislusné zberné miesto na
recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni. Spravna likvidacia pomaha
predchadzat moznym $kodam na Zivotnom prostredi a zdravi ludi. Pre viac
informacii kontaktujte miestne organy alebo sluzbu nakladania s odpadmi.

Hrvatski - Odlaganje i recikliranje (EU)

Ovaj proizvod obuhvaden je europskom Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj
elektri¢noj i elektronickoj opremi (WEEE). Simbol prekriZzene kante za otpad na
kota¢ima oznacava da se proizvod ne smije odlagati s kuénim otpadom. Mora
se predati na odgovarajuce mjesto za prikupljanje radi recikliranja elektri¢ne i
elektronicke opreme. Pravilno odlaganje pomaZze u sprjecavanju potencijalne
Stete za okolis i zdravlje ljudi. Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima
ili sluzbi za zbrinjavanje otpada.

Slovenscina - Odstranjevanje in recikliranje (EU)

Ta izdelek spada pod evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (WEEE). Simbol prec¢rtanega zabojnika na kolesih pomeni,
da izdelka ni dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke. Oddati ga je treba
na ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. Pra-
vilno odstranjevanje pomaga prepreciti morebitno Skodo za okolje in zdravje
ljudi. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne oblasti ali sluzbo za ravnanje z
odpadki.

Cpncku - Ognarawe u peuunknaxa (EY)

OBaj npown3Bog je obyxBaheH eBponckom AupekTnBom 2012/19/EY o oTnagHoj
€NeKTPUYHOj U eneKTpoHCKoj onpemu (WEEE). Cumbon npeupTaHe KaHTe 3a
0TNap Ha TOYKOBMMa O3HayYaBa fia NPOV3BOf, He CMe Aa Ce ofi1axe 3ajefHo ca
kyhHUM oTnagom. Mopa ce npefaTtu Ha ogroapajyhe MecTo 3a npukynbarbe
paAv peumKnaxe enekTpuyHe 1 eNeKTPOHCKe onpeme. NMpaBuaHO oanarake
noMaxe y CnpeyaBatby NOTEHLMjANHE LWTETE MO XUBOTHY CPEAVHY 1 3ApaB/be
JbyAu. 3a BULLe nHdopMaLvja obpaTuTte ce TOKanHUM BAACTUMA UK CYX6u
3a ynpas/bakbe OTNafioM.



Bosanski - Odlaganje i reciklaZa (EU)

Ovaj proizvod je obuhvacen evropskom Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj
elektri¢noj i elektronskoj opremi (WEEE). Simbol prekriZene kante za otpad

na tockovima oznacava da se proizvod ne smije odlagati zajedno sa ku¢nim
otpadom. Mora se predati na odgovarajuce mjesto za prikupljanje radi reciklaze
elektri¢ne i elektronske opreme. Pravilno odlaganje pomaze u sprecavanju
potencijalne Stete po okoli$ i zdravlje ljudi. Za viSe informacija obratite se lokal-
nim vlastima ili sluzbi za upravljanje otpadom.

MakepoHCKM - OTCTpaHyBake U peuukaupame (EY)

OBoj npounsBof e ondateH co EBponckaTta avpekTrea 2012/19/EY 3a oTnag,
ofi eNeKTpUYHa 1 enekTpoHcka onpema (WEEE). Cum6osoT co npeypraHa
Kopna 3a oTrnaj Ha TpKana 03HayyBa fleka Npon3BOA0T He cMee Aa ce dpna co
AOMalHMOT oTnag,. Tpeba fa ce npeAage Ha COOABETHO MECTO 3a cobuparbe
3a peuyKanparbe Ha eneKkTpuyHa 1 eNeKTpoHCKa onpema. lNpaBuIHOTO
OTCTpaHyBatbe MoMara fia ce Crpeyun noTeHUmjanHa WTeTa 3a 1BOTHaTa
cpeavHa v 3[paBjeTo Ha NyreTo. 3a noBeKe MH(OPMALMK KOHTAKTUPA]TE I
NOKaNHUTE BNACTU UK cnyxbaTa 3a ynpaByBatrbe CO 0Tnaf.

islenska - Férgun og endurvinnsla (ES)

pessi vara fellur undir Evréputilskipun 2012/19/ES um raf- og rafeindataekjalr-
gang (WEEE). Taknid me# yfirstrikadri ruslatunnu a hjélum gefur til kynna ad
ekki megi farga vérunni med heimilissorpi. Hana skal afhenda & videigandi
méttokustad fyrir endurvinnslu raf- og rafeindateekja. Rétt forgun hjalpar til vid
ad koma i veg fyrir méguleg skadleg ahrif 4 umhverfid og heilsu manna. Fyrir
frekari upplysingar hafig samband vid sveitarfélagid eda sorphirdupjénustu.
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